Pentatonic arrangement
Chuyén soan theo thang 4m ngi cung

Pubng Con Theo Chua
The Path on Which I Follow the Lord

Arr. W. Hickox (Minh Tam), 2026.08.13
On the road as I follow the Lord,

Trén duong con di theo Chiia,

c6 du bén mua: Xudn - Ha - Thu - Déng;

¢6 cd nu cudi va nude mé,

€6 c&niém vui va ndi budn.

Xin cho con di tron cudc hanh trinh,

dé&u bude theo Ngai trong mai tinh chung thuy.

Andante non troppo, cantabile—Khoan thai J=70

Lm. An Dlc

there are all four seasons: Spring, Summer, Autumn, and

Winter;

there are both smiles and tears,

both joy and sorrow.

May I complete the entire journey,
following in His footsteps with faithful and steadfast love.
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Pudng Con Theo Chua
Lm. An D

1. Pudng con theo Chia ¢6 ndng xuén trai lua vang, c6 tiéng chim hét ron rang. C6 ndi vui nao ndng &m ménh mang ¢6 mot tinh yéu khong
nhuém bui tran. Ngai d4 goi con theo, ddi con dep bao nhiéu, Chtia dan con vao ngudn an thanh diéu huyén. K&t giao con béng mét cudc than
duyén.

PK: Con dang 15i ca tdn tung Tinh Chta. Bao nhiéu hong an van héng chan chifa. Gitp con kién tri kh6 nguy khong né. Gitp con trung thanh
mot ddi dang hién. Xin dang d6i con mudn thudc v& Chia. Xin cho tinh con khéng hé hoen ta. Udc chi con hdng mén yéu khéong nging. Gitp
con vudng tron mot niém hiéu trung.

2. Pudng con theo Chtia chang thi€u gian kh6 ddm trudng chdng thi€u mua gi6 mit mung. Khong thi€u nhiing ngay quanh véng ¢6 don nhitng
ngay ddi con tdm t6i u budn. B
Ngai van goi con theo, vugt qua ngan cheo leo, con budc theo Ngai dubng thap gid xa v0i. Dau con chi 1a tao vat ma théi.

3. PJi con theo Chtia vui v6i khtic hat nguén cdu on nghia Chia qué nhiém mau. Xin hién dang ddi lam 1& hy sinh 18 vat toan thiéu chan chifa
an tinh. Hi€p thong cung Gié - su, Tinh Yéu dep thién thu, Chién x6a t0i ddi vi thuong mén con ngudi. Trai tim khoi ngudn mach thiéng chay
xXudi.

4. D0i con theo Chiia hdng phtc cao qui tuyét voi lam sao con néi thanh 16i. Xin Chia gilf gin dudng néo con di xin ding dé con 16i ubc quén
thé. Phén con 1a hu vé, Ngai d0 tinh ban cho on budc theo Ngai 14 chéan 1y rang ngdi, Dau con chi 1a tao vat ma théi.

The Path on Which I Follow the Lord
Fr. An Dl

1. The path on which I follow the Lord is bright with spring sunshine spread like golden silk, filled with the joyful singing of birds. What joy
could be warmer or more boundless? What love could be purer, untouched by the dust of this world? You have called me to follow You, and how
beautiful my life has become. You lead me into the wondrous fountain of grace and unite me to Yourself in a sacred, divine bond.

Refrain: I raise my song in praise of Your love. Your abundant graces are forever overflowing. Help me to persevere, fearing neither hardship
nor danger. Help me to remain faithful throughout a life devoted to You. I offer my life and desire to belong entirely to You. May my love for
You never fade or become tarnished. May I love You continually and without end. Help me faithfully fulfill my devotion to You.

2. The path on which I follow the Lord is not without the hardships of a long journey, nor without dark storms and driving rain. There are days
of loneliness and solitude, days when my life is filled with darkness and sorrow. Yet You still call me to follow, overcoming countless steep and
difficult paths. I follow You along the distant road of the Cross, even though I am only one of Your creatures.

3. My life in following the Lord rejoices in songs of prayer, for Your grace is wondrous beyond measure. I offer my life as a sacrifice, a complete
offering filled with love. United with Jesus, the eternal and beautiful Love, the Lamb who takes away the sins of the world out of love for
humanity, whose Heart is the source from which sacred grace continually flows.

4. My life in following the Lord is a blessing so precious and wonderful that words cannot express it. Lord, please watch over every path I take;
do not allow me to break my promise or forget my vow. Though I am nothing in myself, You have lovingly granted me the grace to follow You—
the radiant path of truth—even though I am only one of Your creatures.



